
STANDARD A.R.C. IWB HOLSTER - GLOCK 48, S&W M&P EZ
HOLSTER, URBAN GRAY

The A.R.C. (Appendix Reversible Carry) IWB holster is designed to be as
comfortable as it is versatile. With ambidextrous carry capability, two belt
clips and adjustable retention detent, this holster is a must have.  

Attributes

Name: GLOCK 48, S&W M&P EZ HOLSTER, URBAN GRAY
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100043788
Mfr. No.: 417576UG
Color: Urban Grey
Hand: Ambidextrous
Make: Glock,Smith & Wesson
Material: Polymer
Model: 48,EZ 380
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das STANDARD A.R.C.
IWB Holster BLACKHAWK GLOCK 48, S&amp;W
M&amp;P EZ HOLSTER, URBAN GRAY
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres STANDARD A.R.C. IWB Holsters von BLACKHAWK. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen sowohl Komfort als auch Vielseitigkeit zu bieten. Um die Sicherheit bei der Nutzung zu
gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Holster für die von Ihnen verwendete Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Waffenmodelle (GLOCK 48, S&amp;W M&amp;P EZ).
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität des Holsters und der Halteverriegelung.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen zur Waffensicherheit in Ihrem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Holster nur, wenn die Waffe entladen ist, um Unfälle zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Halteverriegelung korrekt eingestellt ist, um ein ungewolltes Herausfallen der
Waffe zu verhindern.
Tragen Sie das Holster so, dass die Waffe nicht auf andere Personen gerichtet ist.
Achten Sie darauf, dass der Gürtelclip sicher am Gürtel befestigt ist, um ein Abrutschen des Holsters zu
vermeiden.
Vermeiden Sie es, das Holster in feuchten oder extrem heißen Umgebungen zu verwenden, um
Materialschäden zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:1.

Wählen Sie die gewünschte Trageposition (rechts oder links).
Befestigen Sie den Gürtelclip am Holster, indem Sie die Schrauben festziehen.
Stellen Sie sicher, dass der Gürtelclip sicher am Gürtel befestigt ist.

Benutzung des Holsters:2.

Überprüfen Sie, ob die Waffe entladen ist, bevor Sie sie ins Holster einsetzen.
Setzen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein, bis sie hörbar einrastet.
Überprüfen Sie die Halteverriegelung, um sicherzustellen, dass die Waffe fest sitzt.
Tragen Sie das Holster in einer bequemen Position, die es Ihnen ermöglicht, schnell und sicher auf
die Waffe zuzugreifen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster und alle Verpackungsmaterialien umweltgerecht.
Wenn das Holster beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es zu einem
örtlichen Recyclingzentrum oder einer Entsorgungsstelle.
Informieren Sie sich über lokale Vorschriften zur Entsorgung von Kunststoff und Polymermaterialien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit und Nutzung Ihres Holsters wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten
Informationen zur Sicherheit und zur Nutzung des Holsters bereitzuhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in
Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle notwendigen Vorsichtsmaßnahmen treffen und sich über die
gesetzlichen Bestimmungen in Ihrer Region informieren.



STANDARD A.R.C. IWB HOLSTER GLOCK 48,
S&amp;W M&amp;P EZ HOLSTER SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the STANDARD A.R.C. IWB Holster for your Glock 48 or S&amp;W M&amp;P EZ. This
safety instruction guide is designed to help you use this product safely and effectively, in compliance with the
EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read and follow these instructions carefully to ensure your
safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Always ensure the holster is compatible with your firearm model before use.
Store the holster in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear. Replace it if any damage is found.
Ensure that the firearm is unloaded when inserting or removing it from the holster.
Be aware of your surroundings and handle the firearm responsibly at all times.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the holster if it is damaged or if any components are missing.
Always use the holster in accordance with the manufacturer's recommendations.
Ensure that the retention detent is adjusted properly to secure the firearm without compromising ease of
draw.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may affect the material
integrity.
If you experience any discomfort while wearing the holster, discontinue use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Choose a comfortable position for wearing the holster, typically inside the waistband (IWB).
Attach the two belt clips to your waistband, ensuring that they are securely fastened.
Adjust the position of the holster as needed for comfort and accessibility.

Usage:2.

Ensure that your firearm is unloaded before placing it into the holster.
Insert the firearm into the holster, ensuring it is seated properly.
Adjust the retention detent to secure the firearm without making it difficult to draw.
Practice drawing the firearm from the holster in a safe environment to become familiar with the
process.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is no longer usable, consider recycling the polymer material if facilities are available in your
area.
Ensure that any firearms are removed and properly stored before disposing of the holster.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use or safety of your STANDARD A.R.C. IWB Holster, please refer to
the manufacturer's contact information included with your product packaging. You can also seek assistance
through the EU's Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Holster A.R.C. IWB BLACKHAWK
Introducción
Gracias por elegir el holster A.R.C. IWB BLACKHAWK para tu Glock 48 o S&amp;W M&amp;P EZ. Este producto
ha sido diseñado para ofrecer comodidad y versatilidad. Sin embargo, es esencial que sigas las instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información importante sobre el
uso seguro del holster y cómo evitar posibles riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Lee todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el holster fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el holster regularmente en busca de daños o desgaste.
Utiliza el holster únicamente con las armas para las que ha sido diseñado.
Evita el uso del holster en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en el holster.
Verifica que el mecanismo de retención esté ajustado correctamente para evitar la salida accidental del
arma.
No utilices el holster si presenta daños visibles o si el mecanismo de sujeción no funciona
adecuadamente.
Al desenfundar el arma, asegúrate de que no haya personas o objetos en la línea de tiro.
Siempre mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Colocación: Elige un lugar en tu cintura donde te sientas cómodo y que permita un acceso rápido al1.
arma.
Ajuste de Clips: Asegúrate de que los clips del cinturón estén firmemente sujetos. Ajusta la posición de2.
los clips según tus preferencias para un mejor ajuste.
Retención: Ajusta el nivel de retención del holster según sea necesario, asegurándote de que el arma3.
esté segura pero que aún puedas desenfundarla fácilmente.

Uso

Colocación del Arma: Coloca el arma en el holster asegurándote de que esté completamente insertada.1.
Verificación de Seguridad: Antes de cerrar el holster, verifica que el arma esté descargada y que el2.
mecanismo de retención esté funcionando.
Desenfunde: Para desenfundar, asegúrate de que el área esté despejada y retira el arma con cuidado,3.
manteniendo el dedo fuera del gatillo.
Almacenamiento: Cuando no estés usando el holster, guárdalo en un lugar seguro y fuera del alcance4.
de niños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el holster, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Si el holster está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje de productos de plástico o a un punto



de recogida de residuos peligrosos.
Evita dejar el holster en lugares donde pueda ser encontrado por personas no autorizadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro del holster A.R.C. IWB BLACKHAWK, consulta el manual del producto
o contacta a tu proveedor.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas instrucciones, contribuyes a un
entorno más seguro para ti y para los demás.



Guide de Sécurité pour l'Étui IWB A.R.C.
BLACKHAWK
Introduction
Merci d'avoir choisi l'étui IWB A.R.C. BLACKHAWK pour votre Glock 48 ou S&amp;W M&amp;P EZ. Cet étui est
conçu pour offrir confort et polyvalence. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace, il est essentiel de
suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que l'étui est utilisé uniquement avec les modèles spécifiés : Glock 48 et S&amp;W M&amp;P
EZ.
Vérifie régulièrement l'état de l'étui pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais l'étui à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Informetoi sur les lois locales concernant le port d'armes avant d'utiliser l'étui.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise l'étui uniquement pour le transport d'armes à feu déchargées jusqu'à ce que tu sois prêt à les
utiliser.
Assuretoi que l'arme est bien sécurisée dans l'étui avant de te déplacer.
Évite de tirer l'arme de l'étui dans des zones publiques ou à proximité d'autres personnes.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises l'étui, surtout dans des lieux fréquentés.
Ne modifie pas l'étui de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'étui :1.

Choisis un emplacement sur ta ceinture qui te semble confortable et accessible.
Fixe les clips de ceinture de manière à ce que l'étui soit bien maintenu en place.
Vérifie que l'étui est solidement attaché avant de l'utiliser.

Utilisation de l'étui :2.

Pour retirer l'arme de l'étui, assuretoi d'être dans un endroit sécurisé.
Saisis fermement l'étui et tire doucement l'arme vers le haut.
Lorsque tu as terminé, replace l'arme dans l'étui avec précaution.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque l'étui n'est plus utilisable ou endommagé, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Ne jette pas l'étui dans des lieux publics ou à la portée des enfants.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des matériaux en polymère.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'étui IWB A.R.C. BLACKHAWK, consulte le site
web du fabricant ou les ressources en ligne disponibles. Assuretoi de vérifier les mises à jour concernant les
rappels de produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton étui IWB A.R.C. BLACKHAWK.



Ta sécurité et celle des autres sont notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Holster
STANDARD A.R.C. IWB BLACKHAWK
Introduzione
Grazie per aver scelto l'holster A.R.C. (Appendix Reversible Carry) IWB BLACKHAWK. Questo prodotto è
progettato per offrire comfort e versatilità, consentendo un utilizzo ambidestro. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'holster sia adatto al tuo modello di pistola (Glock 48, S&amp;W M&amp;P EZ) prima
dell'uso.
Controlla regolarmente l'holster per segni di usura o danni. Non utilizzare un prodotto danneggiato.
Tieni l'holster lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Non utilizzare l'holster in modo improprio o per scopi diversi da quelli previsti.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre l'holster in un ambiente sicuro e controllato.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Regola il sistema di ritenzione secondo le tue preferenze, assicurandoti che la pistola sia ben fissata.
Non forzare la pistola nell'holster; assicurati che si inserisca facilmente e senza ostacoli.
Quando porti l'holster, verifica che sia ben fissato alla cintura e che non ci siano movimenti indesiderati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Scegli il lato di utilizzo desiderato (destro o sinistro).
Fissa le clip per cintura in modo sicuro, assicurandoti che siano ben ancorate.
Regola la posizione dell'holster sulla cintura per un comfort ottimale.

Uso:2.

Inserisci la pistola nell'holster solo quando sei pronto per utilizzarla.
Verifica che la pistola sia correttamente allineata e fissata all'interno dell'holster.
Quando non è in uso, rimuovi la pistola dall'holster e riponila in un luogo sicuro.

Istruzioni per il Disposizione
Quando l'holster non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Non gettare l'holster nell'ambiente. Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per rifiuti
speciali.
Assicurati che l'holster sia completamente disassemblato prima dello smaltimento, se possibile, per
evitare un uso improprio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per



facilitare il supporto.

Conclusioni
Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrai utilizzare l'holster A.R.C. BLACKHAWK in modo sicuro e
responsabile. Ricorda sempre di mantenere la sicurezza come priorità principale e di controllare
frequentemente il tuo prodotto per garantire un uso duraturo e sicuro.



Bruksanvisning for STANDARD A.R.C. IWB
HOLSTER BLACKHAWK GLOCK 48, S&amp;W
M&amp;P EZ HOLSTER, URBAN GRAY
Introduksjon
Takk for at du valgte STANDARD A.R.C. IWB Holster fra BLACKHAWK. Denne holsteren er designet for å gi
komfort og allsidighet med ambidextrous bærekapasitet. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon om
sikkerhet, bruk og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne informasjonen for å sikre trygg
bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at holsteren alltid brukes i samsvar med produsentens retningslinjer.
Oppbevar alltid våpen og tilbehør utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller holsteren regelmessig for slitasje eller skader.
Bruk kun holsteren med kompatible våpen (Glock 48, Smith &amp; Wesson M&amp;P EZ 380).
Unngå å bruke holsteren hvis den er skadet eller mangler deler.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at våpenet er avfyrt og sikkert før det settes inn i holsteren.
Unngå å trekke våpenet fra holsteren med en hånd mens du holder den andre hånden på holsteren.
Når du bærer holsteren, vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå utilsiktede skader.
Unngå å justere holsteren mens du bærer våpenet.
Bruk alltid belteklipsene for å sikre holsteren til beltet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fest belteklipsene til holsteren i ønsket posisjon.
Juster høyden og vinkelen på holsteren slik at den passer din kroppstype og preferanser.

Bruk:2.

Plasser våpenet i holsteren med løpet pekende nedover.
Sørg for at holsteren er godt festet til beltet før du beveger deg.
Når du er klar til å trekke våpenet, gjør det med en jevn bevegelse og vær oppmerksom på
sikkerheten.

Avfallsinstruksjoner
Når holsteren ikke lenger er i bruk eller er skadet, må den kastes på en ansvarlig måte.
Undersøk lokale retningslinjer for avfallshåndtering av plast og polymermaterialer.
Sørg for at holsteren ikke kan brukes av uvedkommende før den kastes.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha et EUbasert kontaktpunkt for sikkerhetshenvendelser.



Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla STANDARD A.R.C.
IWB HOLSTER BLACKHAWK GLOCK 48, S&amp;W
M&amp;P EZ HOLSTER, URBAN GRAY
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup holstera A.R.C. (Appendix Reversible Carry) od BLACKHAWK. Ten dokument ma na celu
zapewnienie informacji dotyczących bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do noszenia broni palnej. Używaj go wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Upewnij się, że holster jest odpowiednio dopasowany do modelu broni, aby zapewnić bezpieczeństwo i
komfort.
Regularnie sprawdzaj stan holstera. W przypadku uszkodzeń natychmiast przestań go używać.
Przechowuj holster w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj holstera tylko z bronią, która jest zgodna z jego specyfikacją (Glock 48, S&amp;W M&amp;P EZ).
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w holsterze.
Nie stosuj holstera w sposób, który może prowadzić do przypadkowego wystrzału.
Przed noszeniem holstera sprawdź, czy klipsy są prawidłowo zamocowane.
Nie używaj holstera w sytuacjach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak intensywne
sporty.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zakładanie holstera:1.

Umieść holster w wybranym miejscu na ciele, upewniając się, że jest wygodny.
Dostosuj klipsy do paska, aby zapewnić stabilne trzymanie.
Sprawdź, czy holster jest odpowiednio przymocowany i nie przemieszcza się.

Użytkowanie holstera:2.

Włóż broń do holstera, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.
Sprawdź, czy zatrzask jest dobrze zapięty i nie ma luzów.
Przy wyjmowaniu broni zawsze kieruj ją w bezpieczną stronę.

Czyszczenie holstera:3.

Regularnie czyść holster, aby usunąć zanieczyszczenia i pot.
Używaj delikatnych środków czyszczących, aby nie uszkodzić materiału.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Holster należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj holstera do ogólnych odpadów, jeśli materiał jest wciąż w dobrym stanie; rozważ oddanie go
do punktu zbiórki lub organizacji charytatywnej.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest najważniejsze, a odpowiednie
użytkowanie holstera przyczyni się do ochrony Ciebie i innych.



STANDARD A.R.C. IWB HOLSTER KÄYTTÖOPAS
Johdanto
Kiitos, että valitsit STANDARD A.R.C. IWB kotelon. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja
monipuolisuutta. Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat turvallisen ja tehokkaan käytön. Tässä oppaassa
esitellään tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on aina tyhjennetty ennen käyttöä.
Tarkista holsterin kunto säännöllisesti. Etsi halkeamia, kulumia tai muita vaurioita.
Pidä holsteri poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja kantamista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä holsteria vain siihen tarkoitetuille aseille (Glock 48, S&amp;W M&amp;P EZ).
Varmista, että ase on kunnolla kiinnitetty holsteriin ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa holsteria tai sen osia ilman asiantuntevaa apua.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa holsterin tai aseen irtoamisen.
Käytä holsteria aina oikeassa asennossa, varmistaen, että se ei estä liikkeitäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Holsterin asennus:1.

Kiinnitä holsteri vyöhön käyttäen mukana tulevia vyöklipsuja.
Säädä klipsit haluamallesi korkeudelle ja kulmaan.

Aseen sijoittaminen holsteriin:2.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Aseta ase holsteriin niin, että se istuu tiukasti mutta mukavasti.
Tarkista, että ase on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Holsterin käyttö:3.

Käytä holsteria aina, kun kannat asetta.
Varmista, että holsteri ei estä liikkumista tai aiheuta epämukavuutta.
Tarkista holsterin ja aseen kunto säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet muovijätteen ja muiden
materiaalien hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia
materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
sarjanumero valmiina.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita ja käytä holsteria vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för STANDARD A.R.C. IWB
HOLSTER BLACKHAWK GLOCK 48, S&amp;W
M&amp;P EZ HOLSTER, URBAN GRAY
Introduktion
Tack för att du valt STANDARD A.R.C. IWBhölstret från BLACKHAWK. Detta hölster är designat för att ge både
komfort och mångsidighet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid hölstret på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Förvara hölstret utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera hölstret regelbundet för slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan det placeras i hölstret.
Använd hölstret endast med kompatibla vapen: Glock 48 och Smith &amp; Wesson M&amp;P EZ 380.
Undvik att bära hölstret på ett sätt som kan orsaka obehag eller skada.
Se till att bältesklippen är ordentligt fästa innan du bär hölstret.
Justera retentiondenten för att säkerställa att vapnet sitter säkert i hölstret men är lätt att ta bort vid
behov.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hölstret:1.

Välj en lämplig plats på bältet för hölstret.
Fäst bältesklippen på bältet så att hölstret sitter i den önskade positionen.
Kontrollera att hölstret sitter stadigt och inte kan glida eller falla av.

Användning av hölstret:2.

Placera vapnet i hölstret med mynningen pekande nedåt.
Kontrollera att vapnet är ordentligt säkrat i hölstret innan du bär det.
Vid behov, justera retentiondenten för att passa dina preferenser.

Avfallshanteringsinstruktioner
Hölstret ska kasseras i enlighet med lokala föreskrifter för plastavfall.
Om hölstret är skadat eller inte längre används, se till att det inte kan användas av obehöriga.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Kontrollera
alltid att du har den senaste informationen och säkerhetsriktlinjerna.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av



ditt hölster och skyddar både dig själv och andra.



Návod k bezpečnému používání pouzdra
STANDARD A.R.C. IWB HOLSTER BLACKHAWK
GLOCK 48, S&amp;W M&amp;P EZ HOLSTER,
URBAN GRAY
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro A.R.C. (Appendix Reversible Carry) od společnosti BLACKHAWK. Toto
pouzdro je navrženo pro pohodlné nošení a univerzální použití. Abychom zajistili vaši bezpečnost a spokojenost,
prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo pouzdro používáno pouze pro určené modely zbraní, konkrétně Glock 48 a Smith
&amp; Wesson M&amp;P EZ.
Před každým použitím zkontrolujte pouzdro na poškození a opotřebení.
Udržujte pouzdro mimo dosah dětí a jiných zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné vlastnosti produktu, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte
příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouzdro pouze v souladu s jeho určením a pokyny výrobce.
Při nošení zbraně v pouzdře dbejte na to, aby byla zbraň vždy bezpečně zajištěna a neohrožovala vás ani
ostatní.
Zkontrolujte, zda je pouzdro správně upevněno na opasku a zda je stabilní.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte bezpečnostní pravidla, jako je například směrování hlavně mimo
lidi a zajištění, že je zbraň prázdná, pokud ji nepoužíváte.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:1.

Ujistěte se, že je pouzdro čisté a nepoškozené.
Umístěte pouzdro na opasek na požadované místo.
Pomocí dvou spon na opasek zajistěte, aby bylo pouzdro pevně připevněno.
Upravte zajištění podle potřeby pro maximální pohodlí a bezpečnost.

Používání pouzdra:2.

Vložte zbraň do pouzdra s hlavní směrem dolů.
Zkontrolujte, zda je zbraň správně umístěna a zda se volně pohybuje v pouzdře.
Při nošení zkontrolujte, zda je pouzdro pohodlné a zda neomezuje pohyb.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho části by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené nebo již není použitelné, zlikvidujte ho tak, aby se zabránilo jakémukoli riziku
pro ostatní.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místní úřady nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být dodržován pro
zajištění bezpečnosti a spokojenosti při používání pouzdra A.R.C. IWB. Děkujeme za pozornost a přejeme vám
bezpečné a pohodlné používání.
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